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This edition of the Official Gazette contains the
following documents: decrees relating to
directives concerning the pandemic, election of
Presbyteral Council members and correspondence
from Bishop Dowd on various topics.

Since the pandemic situation constantly
fluctuates, government guidelines change
regularly and sometimes rapidly. As a result, a
few decrees have been issued to adapt our
activities in compliance with these guidelines.
Decrees 012/2021, 019/2021 and 020/2021
change the level of participation in Masses,
according to the various government directives.
The Executory Decree 022/2021 issues specific
guidelines to help us safely celebrate Holy Week
and the joy of Easter. This decree includes a ritual
that allows the faithful to celebrate at home a few
elements of Easter.

In order to launch the election of Presbyteral
Council members, the Electoral Decree
(010/2021) presents the list of electors as well as
the names of the scrutineers. Following the
election, the scrutineers present a detailed report
of the results, after which the names of elected
members are published.

Cette édition de la Gazette officielle contient les
documents suivants décrets concernant les
directives au sujet de la pandémie, élection des
membres du conseil ~ presbytéral et
correspondance de Mgr Dowd touchant différents
sujets.

Puisque la situation de la pandémie fluctue
constamment, les directives gouvernementales
changent réguliérement et parfois rapidement.
Par conséquent, quelques décrets ont été émis afin
d’adapter nos activités, conformément 3 ces
directives. Les décrets 012/2021, 019/2021 et
020/2021 changent le niveau de participation 2 la
messe, selon les différentes  directives
gouvernementales. Le décret exécutoire
022/2021 émet des directives précises dans le but
de nous aider & célébrer en toute sécurité la
Semaine sainte et la joie de PAques. Ce décret
comprend un rituel qui permet aux fidéles de
célébrer au foyer quelques éléments de Paques.

Afin d’enclencher 1’élection des membres du
conseil presbytéral, le décret électoral (010/2021)
fournit la liste des électeurs ainsi que le nom des
scrutateurs. Aprés [’élection, les scrutateurs
présentent un rapport détaillé des résultats, aprés
quoi les noms des membres €élus sont publiés.

Fr./R.P. Jean Vézina
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Development and Peace — Caritas Canada Share Lent campaign

Dear brothers and sisters in Christ,

For over 50 years, Development and Peace has been organizing its
Share Lent campaign during our Lenten Season. This year's campaign
theme, Share Love, Share Lent, is inspired by the message of love and
social fraternity in Pope Francis’s encyclical, Fratelli Tutti. Throughout this
year's campaign, Canadian Catholics will discover how the work of
Development and Peace is anchored in Catholic Social Teaching and how
we can heed the Pope’s call for solidarity and love for our neighbour.

The current pandemic has forced D&P to adapt its campaign to new
realities, resulting in “Living Lent Virtually”. | invite you fo participate in
this Lenten journey of Share Love, Share Lent, either through your
parish’s weekly bulletin or through the website: www.devp.ora/sharelent.

Your Share Lent donation may be made in your Share Lent envelope
at Mass on Solidarity Sunday, the 5™ week of Lent, online at www.devp.orq
(choosing the "Give Now" tab) or by calling 1 888 234-8533 (toll free).

This collection' is instrumental in helping Development and Peace
meet the immediate and sustained needs of some of our poorest sisters
and brothers through over 100 projects in 30 countries of the Global South.

May the Lord bless your generosity and faithfulness!

SN |

Bishop Thomas Dowd
2021-03-04

Prot. no. 011/2021
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Développement et Paix — Caritas Canada Campagne Caréme de partage

Chers fréres et soeurs dans le Christ,

Depuis plus de 50 ans, Développement et Paix organise sa campagne de
Caréme de Partage pendant notre saison de caréme. Cette année, le théme de la
campagne, “Ce caréme, partageons I'amour”, (C’est la traduction que j’ai trouvée
sur le site de D&P) s'inspire du message d'amour et de fraternité sociale exprime
dans I'encyclique du Pape Frangois, Fratelli Tutti. Tout au long de la campagne de
cette année, les catholiques canadiens découvriront comment le travail de
Développement et Paix est ancré dans I'enseignement social catholique et comment
nous pouvons répondre a I'appel d’amour et de solidarité que nous lance le Pape.

La pandémie actuelle a contraint D&P & adapter sa campagne aux nouvelles
réalités, ce qui a donné comme résultat le “Vivre le caréme virtuellement”. Je
vous invite a participer au parcours “Ce caréme, partageons I'amour”, soit par le
bulletin  hebdomadaire de votre paroisse, soit par le site Web:

www.devp.ora/sharelent.

Votre don au Caréme de partage peut étre fait dans votre enveloppe a cet
effet, lors de la messe du dimanche de solidarité, la 5e semaine du caréme, soit en
ligne & www.devp.org (en choisissant l'onglet «Donner maintenant») ou par

téléphone au 1 888 234-8533 (sans frais).

Cette quéte contribue a aider Développement et Paix a répondre aux besoins
immédiats et soutenus de nos soeurs et fréres les plus pauvres, par le biais de plus
de 100 projets dans 30 pays du Sud.

Que le Seigneur bénisse votre générosité et votre fidélité!

T3

Mgr Thomas Dowd
2021-03-04

Prot. no. 011/2021



DIOCESE OF SAULT STE. MARIE

GENERAL DECREE

ABROGATION OF DECREE 001/2021

the

Whereas today, March 5, 2021,
government of Ontario has announced the
liting of the stay at home order issued on
January 12, 2021, for the last of the regions
covered by the Diocese of Sault Ste. Marie,

DECREE

1. The decree of January 14, 2021 (Prot. No.
001/2021) concerning the state of emergency
in Ontario is officially abrogated as of March

8,2021.

2. Forthe sake of clarity: all churches located
in | North Bay, /Callander, Nipissing First
Nation, West Nipissing (including Sturgeon

. Falls, Field, River Valley, Verner, Lavighe and
Notre-Dame-du-Lac), Temagami and
Temagami First Nation (Bear Island) may now
have public services of the mass as of March
8, 2021, all the while continuing to respect
public health directives.

3. This decree enters into effect upon its
communication to the pastors of the parishes
via email, and upon its publication on the
diocesan website.

DIOCESE DE SAULT STE-MARIE

DECRET GENERAL

ABROGATION DU DECRET 001/2021

Attendu qu'aujourd’hui le gouvernement de
'Ontario -a levé le décret ordonnant de
demeurer a domicile qu'il avait émis le 12
janvier 2021, pour les derniéres régions
couvertes par le Diocése de Sault-Ste Marie,

DECRET

1. Le décret émis le 14 janvier 2021 (Prot. N°
001/2021) concernant I'état d'urgence en
Ontario est officiellement abrogé a partir du 8
mars, 2021.

2. Pour éviter toute confusion: toutes les
églises situées a North Bay, Callander,
Nipissing First Nation, Nipissing Ouest (y
compris Sturgeon Falls, Field, River Valley,
Verner, Lavigne et Notre-Dame-du-Lac),
Temagami et Temagami First Nation (Bear
Island) peuvent recommencer a offtir la
messe en publique a partir du 8 mars, 2021,
tout en respectant des directives de la santé

. public.

3. Ce décret entrera en vigueur dés qu'il sera
communiqué aux curés des paroisses via
courriel, et publié sur le site web diocésain.

Prot. No. 012/2021



Given at Sudbury, the seat of the diocesan Donné a Sudbury, le siége de la curie

curia, the 5th day of March, 2021. diocésaine, ce 5° jour de mars 2021.
+Thomas Dowd Jean Vézina
Diocesan bishop / évéque diocésain Chancellor / chancelier
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DIOCESE OF SAULT STE. MARIE

GENERAL DECREE

CONCERNING LOCKDOWN

the

Whereas, on March 11, 2021,
government of Ontario has announced that
the Public Health Sudbury and Districts
region has entered the “Grey-Lockdown”
level,

DECREE

1. Until further, notice, all liturgical
celebrations in churches located in the Public
Health Sudbury and Districts region are
limited to a maximum of 10 people, including
the presiding minister and assistants.

2. Pastors, parochial administrators, rectors
and- chaplains may .decide whether to
maintain or cancel public liturgical services
that would normally take place in the Public
Health Sudbury. and. Districts region.
Celebrations via video or FM broadcast may,
of course; .continue.

Given at Sudbury, the seat of the diocesan
curia, the 12th day of March, 2021.

E=1) WEWWQ

+Thomas Dowd
Diocesan bishop / évéque diocésain

Prot. No. 019/2021

DIOCESE DE SAULT STE-IARIE

DECRET GENERAL

A PROPOS DU CONFINEMENT

Attendu que, le .11 mars 2021, le
gouvernement de I'Ontario a annoncé que la
région de Santé publique Sudbury et districts
est maintenant en confinement (zone grise),

DECRET

1.  Jusqu’a nouvel ordre, la participation a
toutes les célébrations liturgiques dans les
églises situées dans la région de Santé
publique Sudbury et districts est limitée a un
maximum _de. 10 personnes, y compris le
ministre et ses assistants.

2. Les curés, les administrateurs paroissiaux,
les recteurs et les aumdniers peuvent décider
soit de maintenir ou d'annuler les services

liturgiques publiques qui auraient
normalement lieu dans la région de Santé
publigue  Sudbury et districts. Les

célébrations via diffusion par vidéo ou signal
FM peuvent continuer, évidemment.

Donné a Sudbury, le siége de la curie
diocésaine, ce 12° jour de mai, g%
goig Lr "7{0
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DIOCESE OF SAULT STE. MARIE

GENERAL DECREE

CONCERNING LOCKDOWN

the

Whereas, on March 11, 2021,
government of Ontario has announced that
the Public Health Sudbury and Districts
region has entered the “Grey-Lockdown”
level, and

Whereas, on the next day, the government
modified the capacity maximums for religious
ceremonies for regions in the
“Grey-Lockdown” level,

DECREE

1. Until further notice, all * liturgical
celebrations in churches located in the Public
Health ' Sudbury and Districts region are
limited -to a maximum of 15% of total
occupancy indoors, including the presiding
minister and assistants.

2. This decree abrogates and replaces
decree 019/2021.

Given at Sudbury, the seat of the diocesan
curia, the 17th day of March, 2021.

+Thomas Dowd
Diocesan bishop / évéque diocésain

Prot, No. 020/2021

Jean Vézina
Chancellor / chancelier

DIOCESE DE SAULT STE-MARIE

DECRET GENERAL
A-PROPOS DU CONFINEMENT
Attendu que, le 141 mars 2021, le

gouvernement de I'Ontario a annoncé que la
région de Santé publique Sudbury et districts
est maintenant ‘en confinement (zone grise),
et

Attendu que, le lendemain, le gouvernement
a modifié la capacité maximale pour des
cérémonies religieuses dans. les régions en

confinement (zone grise),

DECRET

1. Jusqu'a nouvel ordre, la participation a
toutes .les célébrations liturgiques dans les
églises situées dans la région de Santé
publique Sudbury et districts est limitée a un
maximum de 15% de la capacité totale de la
salle, y compris le ministre et ses assistants.

2. Ce décret abroge et remplace le décret
019/2021.

Donné & Sudbury, le siége de la curie
diocésaine, ce 17° jour de mars 2021.




DIOCESE OF SAULT STE. MIARIE

GENERAL EXECUTORY DECREE

Concerning Holy Weelk and Easter

Context

The Easter Triduum is the most important
feast in the Christian calendar,
commemorating as it does the most.important
mysteries of our faith. The ~COVID-19
pandemic severely restricted the ability of the
Church to celebrate Easter last year.

We know that, still this year, there will be
people who (cannot attend the Easter
celebration in a church. Following the recent
positive -experience of Ash Wednesday, the
Diocese of Sault Ste. Marie \will-be- offering
the faithful  the chance  to renew their
baptismal promises and be blessed with holy
water in their homes.

With regards to celebrations in churches, we
have learned much in the past year and have
gained’in experience regarding the measures
that must be taken in order to pray as a
community together. Given the particular
nature of the ritual of Holy Week, the
following directives are also meant to assist
all of us to safely prepare for and celebrate
the joy of Easter.

Prot. No

DIOCESE DE SAULT STE-MARIE

DECRET GENERAL EXECUTOIRE

Au sujet de la Semaine sainte
et de Paques

Contexte

Le triduum  pascal est la féte la plus
importante. au- calendrier chrétien puisqu'il
commémore les mystéres les plus importants
de notre foi. ’an dernier, la. pandémie dela
COVID-19 a restreint considérablement la
capacité de I'Eglise a célébrer Paques.

Nous savons que, encore cette année,
certaines personnes ne pourront pas
participer a la célébration pascale dans une
église. Suite a la récente expérience positive
vécue le mercredi des cendres, le Diocése de
Sault Ste-Marie offrira aux fidéles 'occasion
de renouveler leurs promesses de baptéme
et d'étre bénis avec de I'eau bénite dans leurs

foyers.

En ce qui concerne les célébrations dans les
églises, nous avons beaucoup appris au
cours de l'année derniére et nous avons
acquis de I'expérience quant aux mesures a
prendre pour prier ensemble en tant que
communauté. Compte tenu de la nature
particuliére du rituel de la Semaine sainte, les
directives suivantes visent également a nous

aider a préparer et a célébrer en toute
sécurité la joie de Paques.

. 022/2021



DIRECTIVES

Easter ritual at home

1. The ritual appended to this decree may be
used by the faithful to celebrate elements of
Easter in their homes. Members of the faithful
may approach their parish to obtain the ritual,
tapers, and a small bottle of holy water.

2. A PDF form of the ritual as well as a video

explaining and demonstrating the blessing - qt

with holy water will be made avallable onthe.
£ F';dlocesam

diocesan website.

3. All health protocols imposed bypubl;c
health authorities must be respected for the

distribution of the tapers, the botfles and the
rituals to the public. In particular, those
packaging them must sanmze their hands,

and proper dlstancmg and mask wearing--

protocols should be respected in the handing
over of thematenal f’for the ritual,

4, Many of: our households include people
whO,,_do not share the Cathoho falth but who

Tney are welcome to partlclpate in ‘rhe prayer

" ”ntual prowded that they (or their parent or

blessmg “of the members of ,the household
throughout the Faster season. Indeed,
members of the faithful may approach their
parishes to have the bottles refilled. If they
wish to dispose of the holy water it should be
poured into the ground. Holy water should not
be flushed down a sink or toilet.

Prot. No.

DIRECTIVES

Rituel pascal vécu au fover g —

1. Afin de célébrer certalns eiements de
Paques dans leur fo les fldéles pourront

Peau bemte sera d;spomble sur le site web

anitaires imposés par
é pubhque dolvent etre
la distribution: aux gens des
cierges, - outeilles et des ntue]s En
partlcuher, personnes qw les emballent
doivent se désinfecter/les mains. Lors de la
remise du matériel & utlﬁser pendant le rituel,

:f'3. Tous les‘p ocol
les autotités
respectés lor

fles protocoles -appropriés de distanciation et

de port du masque doivent &tre respectés,

: 10s foyers incluent des gens
qui ne ar‘tagent pas la foi catholique mais

by

. “qui~voudralent participer & ce temps de

prigre. Ils sont invités & participer au rituel de
prigre;. pourvu qu'ils (ou leur parent ou tuteur)

. le demandent librement.

5. Toute eau bénite qui n'est pas utilisée
pendant ce temps de priére demeure toujours
bénite et doit donc é&tre traitée avec respect.
On pourra continuer de l'utiliser pour bénir les
personnes du foyer tout au long de la saison
pascale. En effet, les fidéles pourront faire
remplir leur bouteille & leur paroisse. S'ils
veulent disposer de I'eau bénite, ils doivent la
verser dans le sol. 'eau bénite ne doit pas
étre versée dans la toilette ni dans I'évier.

022/2021




6. The tapers, bottles of holy water and
copies of the rituals are to be distributed free
of charge. People who wish to do so may
make a voluntary donation to the parish to
help cover the costs Involved, and can
receive a tax receipt for the full amount of
their donation.

Palm Sunday

7. Parishioners unable to participate in the
mass of Palm Sunday may nonetheless

approach their parish to pick up palms after,

the service.

8. For the safety of all, there is not to be any
processions with palms on Palm Sunday. -~

9. If the reading of the Gospel of the Passion
is done with more than one reader, they are
each to have thelr own ¢ py'~sof the text and

their own

;be omltted Instead;
Eucharist is“to he placed back "‘m the

12 Addféﬁon of the Bles’:s;?,,d Sacrament
within the tabernacle may take place in

churches provided the wusual health
regulations concerning maximum capacity,
social distancing, mask wearing, cleaning,
contact tracing etc, are respected.

Prot, No.

8. Les chandelles, les boutsilles d’eau bénite
et les copies du rituel seront distribuées
gratuitement. Les personnes qu; le désirent
peuvent faire un don volont ire & la paroisse
pour aider & défrayer les 5 encourus et
peuvent recevoir un.

" Jeudi saint

10. Con }krm%ment a une directive du
rituel du lavement des pieds,

-+ toujour aculta‘af doit &tre omis.

Conformément & la méme directive, la
procession avec le Saint Sacrement jusqu'au

;kv,;_rnepbsoir doit &tre omise. Le Saint Sacrement
“doit plutdt étre remis au tabernacle, si celui-ci

est prés du maiftre-autel, ou sur le
maitre-aute! ui-méme, a des fins d'adoration.

12. L'adoration du Saint Sacrement au
tabernacle pourra avoir lieu dans les églises,
pourvu que soient respectés les réglements
sanitaires habituels en ce qui concerne Ia
capacité maximale, la distanciation sociale, le
port du masque, le nettoyage, le suivi des
contacts, etc.

022/2021

10




13. The stripping of the altar is to be done by
a maximum of 1 or 2 persons, always
maintaining the necessary social distance.

Good Friday

14, As with Palm Sunday, if the reading of the
Gospel of the Passion is done with more than
one reader, they are each to have their own
copy of the text and their own microphone, all
the while maintaining the necessary social
distancing.

15. The procession for the veneration of: the,k_,

13. Le dépouillement de l'autel doit étre fait
par une ou deux personnes, toujours en
maintenant la distanciation sociale requise.

Vendredi saint

edes Rameaux,

14. Tout comme au d

cross Is to be omitted. Veneration shall take‘i

place from the pews during the Good Fnday
service ritual itself, and may be accompamedz,”?”

by a bow, a genuflexion, personal sign of the
cross or another distanced gesture ‘of piety.
For the safety of all, proxnmate gestures such
as kissing or touchm \‘th Vcross must be
avoided. : ‘

16. The oross may be placed outside of the
church after the Good Friday service is
complete for: the ‘veneration by members of

the_faithful on an individual basis, following
thew same mdscatlons rega":ng' gestures ofa ~

k'of the cross. outmde of the main llturgy may?

be mamtal d in. parishes as !ong as there IS

appropnate station from their " pews As with
Holy Thursday adoration, the usual health
regulations concerning maximum capacity,
social distancing, mask wearing, cleaning,
contact tracing etc. must be respected.

Prot. No.

autre te.«
séc ;ltefde tous il faudra ewter des gestes

r de‘ proximlte tels que’ baiser ou toucher la

16 La croix pourra ‘8tre placée & P'extérieur
de Péglise aprés-la- ‘célébration du vendredi
saint afin. de permeitre aux fidéles de la
viduellement, en suivant les
irectives au sujet des gestes de

17 La coutume de méditer sur les stations du

3

“chemin de croix & l'extérieur de la liturgie
principale peut &tre maintenue dans les
paroisses, pourvu que ni Fanimateur des
méditations ni les fidéles ne circulent dans
I'église. L'animateur peut se placer devant un
lutrin pour faire les réflexions, et les fidéles
peuvent faire face & la station appropriée en
restant dans leurs bancs. Comme pour
adoration du Jeudi Saint, les directives
sanitaires habituelles concernant la capacité
maximale, la distanciation sociale, le port du
masque, le nettoyage, la recherche des
contacts, etc. doivent &tre respectées.

022/2021
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18. At the suggestion of the Canadian
Conference of Catholic Bishops, the Holy
Land collection normally taken on Good
Friday is deferred this year to the Sunday
before the Feast of the Exaltation of the Holy
Cross, September 12, 2021,

Easter Vigil

19. The Easter candle will be lit within the
sanctuary just prior to the Exsultet. The

blessing of the fire and the procession with

the Easter candle are therefore omitted.

20. For the safety of all, the lighting Of

individual tapers, whether at the beginning of

the ritual or at the renewal of baphSma]w;j“‘

promises, is omitted.

21. In order to limit the length of the
ceremony, the readings for the Old Testament

should be reduced to. four-or fNe selections.
readings is preferred,
und in a longer form is .

wnl

_,be donef outside of the- church as people_
leave, always mamtammg “the necessary‘

A N soclal dlstancmg

for} between bap’usms In tha Way, water that
has touched the head of one person will not
touch the head of another.

Easter Sunday

24. As with the Easter Vigil, the lighting of
individual tapers at the renewal of baptismal
promises, is omitted. The blessing of the

"ibemte

18. A la suggestion de la Conférence des
évéques catholiques du Canada, la quéte au
profit de la Terre Sainte qui a normalement
lieu le Vendredi saint est reportée cette
année au dimanche précédant |
[Exaltation de la Sam{e C i
septembre 202_1

Vigile pascale

Jimiter Ia longueur de la
choisira seulement quatre ou
ures de IAncien testament Il est
prefe ble d'utiliser la version courte des
lectures a moms qu 'une reference qui se

22. La benediéﬂon du peuple avec I'eau

xaura pas lieu pendant la messe,
mais pourra se faire 4 I'extérieur de I'église

“lo_rnsquye les personnes quittent, toujours en
, respectant la distanciation sociale requise.

23 Si des baptémes sont prévus, on remplit

une cruche avec l'eau des fonts baptismaux.
’eau de cette cruche servira pour tous les
baptémes et ne dolt pas étre remplie &8 méme
les fonts baptismaux entre les baptémes. De
cette fagon, l'eau qui a touché la téte d'une
personne ne touchera pas la téte d'une autre.

Dimanche de Paques

24. Comme pour la vigile pascale, on
n'allumera pas les petits cierges individuels
lors du renouvellement des promesses

Prot. No. 022/2021
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people with holy water will not take place
during the mass, but may be done outside of
the church as people leave, always
maintaining the necessary social distancing.

Other provisions

25. In some cultures there is a custom of
blessing Easter Baskets. These may be
blessed, but at a distance.

26. The rite of sprinkling with holy water,
which can take place of the penitential act; is
not to be used until further notice.

27. All other provisions currently in place for
safe worship in our churches remain in force.

28. This decree is,valid in-both English and
French, with each version aiding in the
interpretation-of the other. It takes effect upon
its communication to the clergy of the diocese
via email.

Given at Sudbury, the seat of the diocesan
curia, the 19" day of March, 2021.

baptismales. La bénédiction du peuple avec
'eau bénite n'aura pas lieu pendant la
messe, mais pourra se faire a I'extérieur de
I'église lorsque les personnes quittent,
toujours en respectant la distanciation sociale
requise.

Autres directives

25. Dans certaines cultures, c'est la.coutume
de bénir des paniers de Paques..On pourra
les bénir, mais adistance.

26. Jusqu'a nouvel ordre, on doit omettre le
rite d'aspersion d’'eau’ bénite qui autrement
pourrait remplacer le rite pénitentiel.

27. Toutes les ‘autres dispositions déja en
place dans le but de rendre le cuite
sécuritaire dans ' nos églises restent en
vigueur.

28. Ce décret est valide en anglais et en
frangais, chaque version aidant a
l'interprétation de l'autre. 1l entre en vigueur
dés sa communication par courriel au clergé
du diocése.

Donné’ & Sudbury, le siége de la curie
diocésaine, ce 19° jour de mars 2021.

<Ex N Qo Y %W%MQ}

+Thomas Dowd
Diocesan bishop / évéque diocésain

Prot. No.

Jean Vézina
Chancellor / chancelier

022/2021
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CELEBRATING EASTER [ ]
AT HOWE |

EASTER 2021

To prepare for the ritual, the holy water should be poured into a small bowl, and, if one is available,
an instrument to sprinkle people with holy water (such as a small brush) can be kept closeby. A
main candle may be placed before everyone, if one is available, and tapers may be distributed to
those present. '

The ritual begins with those present.making the sign of the cross.

All: In the name of the Father, and of the Son, and of the Holy Spirit. Amen.
The Easter opening prayer is then read by the leader:

Leader: O 'God, who on this day, through your Only Begotten Son,
have conquered death and unlocked for us the path to eternity,
grant, we pray, ‘
that we who keep the solemnity of the Lord’s Resurrection may,
through the renewal brought by your Spirit,
rise up.in the light of life.
Through-our Lord Jesus Christ, your Son,
who lives and reigns with you. |
in the unity of the Holy Spirit,
God, for ever and ever.

The Gospel of Easter Sunday is then read by a member of the household:

Reader: A reading from the holy gospel according to John
All answer:  Glory to you, O Lord

All present may trace the sign of the cross on their forehead, lips and heart.
Early on the first day of the week, while it was still dark, Mary Magdalene came to the tomb
and saw that the stone had been removed from the tomb. So she ran and went to Simon Peter

and the other disciple, the one whom Jesus loved, and said to them, ‘They have taken the Lord
out of the tomb, and we do not know where they have laid him.’

Page 1 of 5
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. Alfanswer: l do

Then Peter and the other disciple set out and went toward the tomb. The two were runhing
together, but the other disciple outran Peter and reached the tomb first. He bent down fo look in
and saw the linen wrappings lying there, but he did not go in. i

Then Simon Peter came, following him, and went into the tomb
wrapplngs lying there, and the cloth that had been on Jesus' head, n
wrappings but rolled up in a place by itself. Then the other disciple, who
also went in, and he saw and believed; for as yet they did not unders
must rise from the dead. ;

he Scripture, that he

Reader: The gospel of the Lord.

All answer: Praise to you, Lord Jesus Christ.

The members of the household may take some trme to fhare oh what the Resurreehon of Christ
means for them, , "

The members of the household then renew their bapﬂsmal promi ; ,,s'jng“ie main candlezmay
be lit, and people may also light tapers (small.candles). .

" The leader then introduces the renewal of baptismal promlses
Leader: Dear brothers and sisters, through the Pascha Mystery we have been buried with
Christ in Baptism, so that: may walk with him.in ney ss of life. And so, now.that our Lenten
observance is concluded, let-us renew the pr mises of Holy Baptism,. by which we once
renounced Satan’ and works and promised ’to serve God in the holy Catholic Church. And so
| ask you: \ .

Leader: . kr,‘kDo you renounce sin, so ae to live in the free om “of the chlldren of God?
All answer: 1 do. 4 ; , ;

"Do you renounce the lure of evil, so. thatsin may have no mastery over you?
ldo, = = . ‘

Do you renounce Satan father of sin’ and prince of darkness?

| Leader: .. Do you beheve in God the Father almighty, Creator of heaven and earth?
All answgr: “Ldo. . ,

~ Jesué’"Christ his only Son, who was born of the Virgin Mary,
suffered death and was buried, rose from the dead,

3 and is seated at the right hand of the Father?

All answer: |do.

Leader: Do you believe in the Holy Spirit, the holy Catholic Church,
the communion of saints, the forgiveness of sins,
the resurrection of the body, and life everlasting?

All answer: [ do.

Page 2 of 5
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Leader: May almighty God, the Father of our Lord Jesus Christ,
who has given us a new birth by water and the Holy Spirit
and bestowed on us forgiveness of our sins, e
keep us, by his grace, in Christ Jesus our Lord, for etemal hfe £ s

All answer Amen.

The members of the household are then blessed with holy wate
instrument to sprmkle water on them, such as a small brush, .
water and make the sign of the cross.

The members of the household then pray for the Churcha
the intercessions:

Reader: For those who today are renewm
Christ, the Light of the world"'“ ,
We pray to the Lord.

All answer: Lord, hear our prayer.

Reader:

the Lord.
All answer: Lord, hear our‘,prayer

Reader:

All answer:

Reader;

Al answer., Lord, hear o(i‘rﬁ prayer -

TH tercessnons conclude wnth;the Our Father:

AII: Our Father, who art in heaven, hallowed be thy name. Thy kingdom come, thy will be

done, on earth as it is in heaven. Give us this day our daily bread, and forgive us our trespasses,
as we forgive those who frespass against us. And lead us not into temptation, but deliver us from

evil. Amen.

Page 3 of 5

16




The leader then invokes God’s blessing on everyone present:

Leader: May Almighty God bless us through today’s Easter Solemnity,
and, in his compassion, defend us from every assault of sin.
All answer: Amen.

l.eadsr; And may he, who restores us to eternal life
in the Resurrection of his Only Begotten,
endow us with the prize of immortality.

All answer: Amen.

Leader: Now that the days of the Lord’s Passion have drawn to a close,
may we who celebrate the gladness of the
come with Christ’s help, and exulting in's irit;.
to those feasts that are celebrated“‘” s

All answer: Amen.

Leader: And may the blessing of aimlghty God come down
and remain with us forever: the -Father, and the Son, and- the Holy Spmt

All answer: Amen.

Leader; Let us share with one‘j;énother asigno eace 2

The members of the househ 'd may then share the ji of{,EEaster with a Slgn o_ff"@ éé‘e, such as a

hug, handshake kISS etc

/HAPPY EASTERI _

Excerpts from the Enghsh translatlon of The / oman Mlssal© 2010, International Commission on English
Qrporaﬁon Al rights reserved. ©®Concacan Inc., 2011 for the Canadian Edition of the English
Il rights reserved. ©.2003 L\brerla Editrice Vatlcana for the Latin text,

-the Lect/onary, Sunda and Solemnities, copyright © Concacan Inc., 2009. All rights
reserved. Used by permission of anadian Conference of Catholic Bishops.

tion of the Lectionary, Sundays and Solemnities follows the Ordo Lectionum Missae, editio typica
altera, Typis Polyglottis Vaticanus, 1981.

The Scripture quotations contained herein are based on the New Revised Standard Version of the Bible,
copyright © 1989 National Council of Churches of Christ in the USA. Adapted and used by permission. All
rights reserved.
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Evaluation form®*

L How was your experience of this celebration?

2. What did you like the most?

3. What would need to be improved?

4, Would you be ready to relive a similar experience?
5. Other comments, suggestions.

* Please complete this evaluation form and send it to j.vezina@ssmd.ca or by facsimile to 705-
674-9889 by April 21, 2021.

Page 5 of 5
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CELEBRER PAQUES
AU FOYER

PAQUES 2021

Pour préparer le rituel, on verse de I'eau hénite dans un petit bol a c6té duquel on place un outil
qui servira & asperger les personnes avec 'eau bénite (par exemple, une petite brosse). On place
une chandelle devant le groupe et distribue une petite chandelle ou bougie @ chaque personne

présente.
Le rituel débute par le signe de croix.

Tous : Au nom du Peére et du Fils et du Saint Esprit. Amen.

L’animateur lit la priere d’ouveﬂuré de Paques.

Priére : Aujourd’hui, Dieu notre Pére, tu nous ouvres la vie éternelle par la victoire de ton
Fils sur la mort, et nous fétons sa résurrection. Que ton Esprit fasse de nous des
hommes nouveaux pour que nous ressuscitions-avec le Christ dans la lumiére de
la vie. Par Jésus Christ ton Fils, notre Seigneur et.notre Dieu, qui régne avec toi
et le Saint-Esprit, maintenant et pour les siéclés des siécles. Amen.

Un participant lit 'Evangile du dimanche de Paques :

Lecteur : Evangile de Jésus Christ selon saint Jean

Tous : Gloire a toi, Seigneur !

Les personnes présentes font un signe de croix sur leur front, leurs lévres et leur cosur.

Le premier jour de la semaine, Marie Madeleine se rend au tombeau de grand matin ;
c'était encore les ténébres. Elle s’apercgoit que la pierre a été enlevée du tombeau. Elle court donc
trouver Simon-Pierre et I'autre disciple, celui que Jésus aimait, et elle leur dit : « On a enleveé le
Seigneur de son tombeau, et nous ne savons pas oll on I'a déposé. »

Pierre partit donc avec I'autre disciple pour se rendre au tombeau. lis couraient tous les
deux ensemble, mais I'autre disciple courut plus vite que Pierre et arriva le premier au tombeau.
En se penchant, il s’apergoit que les linges sont posés a plat ; cependant il n'entre pas. Simon-
Pierre, qui le suivait, arrive & son tour. Il entre dans le tombeau ; il apergoit les linges, posés a
plat, ainsi que le suaire qui avait entouré la téte de Jésus, non pas posé avec les linges, mais
roulé a part a sa place.

Pagelde5
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C'est alors qu’entra l'autre disciple, lui qui était arrivé le premier au tombeau. Il vit, et il
crut. Jusque-la, en effet, les disciples n'avaient pas compris que, selon PEcriture, il fallait que
Jésus ressuscite d’entre les morts.

Lecteur :

Tous :

Acclamons la Parole de Dieu.

Louange a toi, Seigneur Jésus.

Les membres de la famille renouvellent leurs promesses de bka‘ e Une chandelle oudes

bougies peuvent étre allumées.

L’animateur introduit le renouvellement des promesses d

Animateur .

Animateur :

Tous :

Animateur :

Tous !

Animateur :

Tous ;

Ammateur “C

Tous :

Animateur :

Tous :

a Satan et a ses ceuvres ¢
Et donc je vous demande

Esprit Saint, a la sainte Eglise catholique, & la communion des
saints, au pardon des péchés, a la résurrection de la chair, et 4 la vie éternelle ?

Nous croyons.

Que Dieu tout-puissant, Pére de notre Seigneur Jésus Christ qui nous a fait
renaitre par I'eau et 'Esprit Saint, et qui nous a accordé le pardon de tout péche,
nous garde encore par sa grace dans le Christ Jésus notre Seigheur pour la vie
éternelle.

Amen.

Page2de5
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Les membres de la famille sont bénis avec 'eau bénite. Pour ce geste, on peut se servir d'un
objet pour asperger 'eau sur la personne, par exemple une petite brosse, ou bien la personne
peut tremper sa main dans I'eau bénite et faire un signe de croix.

L’animateur demande aux membres de la famille de prier pour I'Eglise etﬁlqméhdé éﬁtier.

R. Seigneur, entends notre priére.

Animateur :  Pour que celles et ceux qui aujourd’hui renouvel
renaissent & la vie nouvelle des enfants de Dieu et soient ill
monde, prions le Seigneur. '
Tous : Seigneur, entends notre priére.

Animateur :
résurrection de Jésus leur apporte consolation;:
Tous : Seigneur, entends notre priére

Selgneur
Tous :

notre pain-de ce jour.
nne-nous hos offense ,
e hous pardonhons aussi

& ceux qui nous ont offensés.
Et ne nous laisse pas

entrer en tentation,

mais délivre-nous du Mal.

Amen

Page3de5
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L’animateur appelle la bénédiction de Dieu sur toutes les personnes présentes.

Animateur :

Tous :

Animateur ;

Tous :

Animateur :

Tous :

Animateur :

Tous :

Que demeure en nous la gréce de Dieu, la grace pascale qu 1l nous offre
aujourd’hui : qu'elle nous protége de I'oubli et du doute. G

Amen.

parfalte

Amen.

Amen.

an

Les membres de la famille pe ivent maintenant se souhar r de Joyeuses Paque aveo un signe

de paix (caresse, ba/se pOlgn ede main, etc. )

JQYEusEsePAEiUES !

s du Missel romain copyright © AELF, Paris. Tous droits réservés. Reproduits avec permission. ©

1970 Libreria Editrice Vaticana pour le texte en latin,

Extralts tirés du Lectionnaire pour les messes des dimanches et des fétes et solennités pouvant l'emporter
sur le dimanche, © AELF, Paris, 2014, Tous droits réservés. Reproduits avec la permission de la
Conférence des évéques catholiques du Canada.
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Formulaire d’évaluation®

1. Comment avez-vous vécu cette célébration?

2. Qu’est-ce que vous avez aimé le plus?

3. Qu’est-ce qui aurait besoin d’étre amélioré?

4. Est-ce que vous seriez piét de revivre une expérience semblable?

5. Autres commentaires, suggestions

*Prigre de bien vouloir remplitce formulaire d’évaluation et le faire parvenir a
j:vezina@ssmd.ca ou par facsimiler au705-674-9889 d’ici le 21 avril 2021.
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DIOCESE OF SAULT STE. MARIE

PRESBYTERAL COUNCIL
ELECTORAL DECREE

Whereas the Statutes of the Preshyteral
Council require that, as a first step, the list of
priest-electors be published for possible
correction, and that iwo scrutineers he

appointed,

DECREE

1. The attached list of priest-electors s to he
published by sending it via email to the
priests of the diocese, and via its publication
on the diocesan website.

2, Proposed corrections to the list may be
communicated to the Chancellor of the
diocese by March 8, 2021 at 12:00 noon.

3. The scrutineers for the 2021 Presbyteral
Councll election are: Mr. Robert Lariviére,
eccleslastical notary, and Mr. Ted Hargraves,
dlocesan finance offlcer.

Given at Sudbury, the seat of the diocesan
curla, the 25th day of February, 2021.

DECRET ELECTORAL POUR LE
CONSEIL PRESBYTERAL

Attendu que les statuts du Consell
preshbytéral exigent que, dans un premier
temps, la liste de prétres-électeurs soit
publiée pour correction possible, et que deLix
scrutateurs solent nommeés,

DECRET

1. La liste ciointe des prétres-électeurs doit
étre publiée par un envoi via courriel aux
prétres du diocése et par sa publication sur le
site web diocésaln.

2. Les suggestions de correctlon & la liste
pourront 8tre acheminées au chancelier du
diocése, au plus tard le 8 mars 2021 & midi.

3. Les scrutateurs pour I'élection du Conseil
preshytéral sont les personnes suivantes : M.
Robert Larlvigre, notaire écclésiastique et M.
Ted Hargreaves, économe diocésain.

Donné a Sudbury, le siége de la curie
dlocésalne, ce 25° jour de février 2021.

~zZ
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Jean Vézina
Chancellor / chancelier

+Thomas Dowd
Diocesan hishop / évéque diocésain

Prot. No, 010/2021
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PRESBYTERAL COUNCIL — CONSEIL PRESBYTERAL
PROPOSED ELECTORAL LIST - LISTE ELECTORALE PROPOSEE

Abiamiri, Charles, s.m.m.m.

Kvesic, Veselko, o.f.m.

Agré, Basile

Lafontaine, Edouard

Agwu, Celestine, s.m.m.m.

Lajeunesse, Gérald

Akor, Raymond

Legault, Jean

Albert, Guy

Man-Son-Hing, Anthony

Alexander, Tehsingh Martin, Roch
Amadio, Victor, PH McDougall, Gerald, s.j.
Ambeault, Ronald McMillan, Allan

Asorgoe, Michael, s.m.a.

Michael, Rexlumine

Baranowski, Antoni, s.].

Moher, Peter

Cholette, Pierre

Mugisha, Robert

Conway, Paul

Murphy, Dennis, PH

Currie, Hamish

Muscolino, Daniele

D’Angelo, Samuel, C.PP.S.

Mutombo, Marcellin

Dixon, Brian, PH

Niesyto, Josef

Emenuga, Richard

Niewinski, Krzysztof

Ezenezi, Francis

Ogah, Joseph

Faucon, Richard, PH

Okenyi, Patrick, s.m.a.

Fiore, Vincenzo

Pannike, Eric

Fournier, Terrence

Perron, René

Gagnon, André, s.j.

Perron, Rhéal

Gardner, George

Perron, Ronald

Gardner, Russel

Robson, Paul, s.].

Gauthier, Kenneth

Rymes, Larry

Giroux, Robert

Saurianthadathil, Alex, C.SsR.

Grandmoant, Gilles

Scarfone, Trevor

Hutton, James, PH

Tramontini, David, PH

Jacob Narendra, Clarence

Tremblay, André

James Kanagaraj, Arulkumar

Ubi, Benjamih Omini, s.m.a.

Jaroszek, Boguslaw

Vaiz, Denis

Jolicoeur, Jean-Paul, PH

Vedamuthu, Xavier Ignatius

Kazadi, Constantin

Vézina, Jean

Kelly, James, s.j.

Williams, Michael

Ketzler, James

Woods, Patrick

Proposed corrections are due March 8, 2021 af 12:00 noon. Des suggestions de cotreetion pourront étre

acheminédes au plus tard le 8 mars, 2021 a midi. Contact: j.vezina@ssmd.ca

Prot. No. 010/2021

25




Roman Catholic Diocese
of Sault Ste. Marie

Diocése catholique romain
de Sault Ste-Marie

Protocol Number 026-2021

2021 SSMD Presbyteral Council
FElected members
As of March 29, 2021

Llected members in alphabetical order

Fr. Hamish Currie

Fr. Francis Ezenezi

P. Gilles Grandmont

P. Gérald LaJeunesse
P. Roch Martin

Fr. Daniele Muscolino

Fr. Larry Rymes
Fr. Pat Woods

Q\O
%%2 "
Q 3
Jean Vézina : % ]
Chancellor o"o )
<
i ste

Diocesan Centre / Centre diocésain
30 Ste Anne, Sudbury, ON P3C 5E1
Tel/Tél.: (705) 674-2727 Fax/Télécopieur : (705) 674-9889
chancery@ssmd.ca
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Diocése catholique romain
de Sault Ste-Marie

Roman Catholic Diocese
of Sault Ste. Marie

Numéro protocolaire 026-2021

DSSM — Conseil presbytéral 2021
Membres €lus

En date du 29 mars 2021

Membres élus en ordre alphabétique

Fr. Hamish Currie

Fr. Francis Ezenezi

P. Gilles Grandmont

P. Gérald LaJeunesse

P. Roch Martin

Fr. Daniele Muscolino

Fr. Larty Rymes

Fr. Pat Woods

F g

Jean Vézina
chancelier

Diocesan Centre / Centre diocésain
30 Ste Anne, Sudbury, ON P3C 5E1
Tel/Tél.: (705) 674-2727 Fax/Télécopieur : (705) 674-9889
chancery@ssmd.ca
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Diocese of Sault Ste. Marie Diocése de Sault-Ste-Marie

Protocol Number 0232021

Most Rev. Thomas Dowd
Bishop Sault Ste. Marie

30 Ste. Anne Rd

Sudbury, Ontario P3C 5E1

Reference: Presbyteral Council Ballot Report

On February 25, 2021, you issued an electoral decree which included the list of priest
electors, the right of the priests to make any corrections to this list and the appointment of
the undersigned, Ted Hatgreaves and Robert Lariviére, as scrutineers.

In consideration of the Covid-19 pandemic, a vote by electronic means was put in place by
Mr, David Sirois, our technical advisor. Exfreme care was taken to respect the
confidentiality of the persons voting and of their cast ballots,

On March 10, 2021, at 2:07 pm, the sixty-five (65) eligible piiests were provided with the
method of casting their ballots for eight (8) members of the sixty-five (65) candidates. They
were given until March 24, 2021, at 11:59 pm. The last valid vote cast was Match 24, 2021,
at 8:35 pm. All ballots cast were validated, by time and qualifying candidacy.

One ballot was received at 11:28 am on March 25, 2021, after the closing date. This ballot
was rejected and attached to this repott.

On March 25, 2021, at 8:48 am, the two scrutineers and the advisor met to review the ballots
cast and to prepare this report.

The computer generated ballots cast report was examined and studied in detail and the single
voter incident of multi votes was reported by the system and adjusted by the technical
advisor. The multiple votes were cast on March 10, 2021, at 6:53 and 6:54 pm, The three
extra votes were removed from the core data presented, The name of the voter is identified
and noted but not reported for confidentiality and privacy reasons. Upon verification, it was
a simple error by the user (voter) of the program. :

There were fifty-six (56) responses received minus the three (3) duplicates for a net voter
participation of fifty-three (53) out of a potential sixty-five (65) voters or 82% voter

participation rate.
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Diocese of Sault Ste. Marie Diocése de Sault-Ste-Marie

There wete four hundred and nine (409) votes cast out of a potential four hundred and
twenty-four votes to be cast (424 - 53 voters who casted their ballots x 8 votes per person).
Please refer to the enclosed report, "Presbyteral Council Ballot, Individual Votes", casted

ballots numbers,

All votes were validated by the system and a testing of the results by the scrutineers. Eight
names were chosen from the eligible candidates list, 6.6 % of the candidates, and the cast
votes were verified by doing a check of the "Presbyteral Council Ballot, Individual Votes"
report and the "Presbyteral Council Ballot Results”, which contains the results by number of
votes received by each Candidate and also a report of Candidates in alphabetical order. We

found no variance,

Having completed our mandate, we enclose the following reports and the spoiled ballot.

"Presbyteral Council Ballot, Results"
"Presbyteral Council Ballot, Individual Votes"

Signed at the Diocese of Sault Ste. Marie Offices, on March 25, 2021, at 13:00 pm.

/@Mh .

Ted Hargreaves David Sirois
Scrutineer Technical Advisor
Financial Administrator

Scrutineer ' l-" i
Diocesan Notary oy R

29




DIOCESE OF SAULT STE: MARIE DIOCESE DE SAULT STE-MARIE

Prot. no. 025/2021

March 26, 2021

Dear brother priests,

In October 2021, “Celebrations with Will Graham," a ministry of the Billy Graham
Evangelistic Association, will be hosting an outreach weekend in Sudbury, the purpose
of which will be to proclaim God's love to people who need Jesus Christ. This event,
open to all people, will not only be a single occasion, but a journey of prayer, outreach
and follow-up over many months before and afterward. The Celebration itself will
feature a children’s event, Christian musicians and other artists, dynamic video
testimonies, and Gospel presentations by Will Graham, Billy Graham’s grandson, who
will invite attendees to commit their lives to Christ.

| fully support having our Catholic priests and parish teams participate in this
initiative. The Celebration journey is designed to bring new believers into churches
where new relationships are formed and their spiritual growth is nourished. Ordinary
Catholics will be attending this event, and by being present we will be able to help them
reconnect with their parishes in a new way. Importantly, if we are not there, then they will

be directed elsewhere.

Toward this end, | have asked Fr. Sam D’Angelo at Holy Redeemer to help
facilitate Catholic participation and training for this event. During the coming months, he
will send out promotional materials to help you spread the word about the event.

The first step is to gather a team of Catholic leaders (both clergy and laity) who
would be willing to be trained to pray with people who come forward at the Celebration.
Follow-up will be a big part of the training, too, as those who come forward for prayer
will state whether they would like to journey afterward at a local Catholic church or other
Christian denomination. If you know someone who might be willing to be a leader,
please ask them to consider registeﬁng for the training.

30 Ste-Anne, Sudbury ON P3C 5E1
Telephone: +1 (705) 674-2727 Fax: +1 (705) 674-9889
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The free training course, led by the Celebration Director, Chris King, will take
place at Holy Redeemer Church on three consecutive Tuesdays: May 18", May 25",
and June 1% from 7 pm to 8:30pm. If registrants are unable to meet in person due to
covid restrictions at that time, the course will be presented online on those same dates
and at the same time. If you or someone you know has any further questions or may be
interested in participating in this Christian Life and Witness Training Course, please
contact Fr. Sam at his email, s.dangelo@ssmd.ca or by phone (705) 507-4288 to
register. The deadline is April 16", .

Yours in Christ,

A TWopnes D

+Thomas Dowd
Bishop of Sault Ste Marie
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